GRAMATICA LIMBAJULUI MIMICO-GESTUAL ROMÂNESC curs A2S1
1. Morfologia semnelor

Clasificarea semnelor LMGRom evidențiază trei tipuri principale de formare a semnelor:

· Semne manuale: semne care sunt făcute cu mâinile, de exemplu dar.

· Semne non-manuale: semne care sunt făcute cu alte părţi ale corpului, excluzând mâinile, de exemplu supus.

· Semne multi-canal: semne care sunt făcute cu mâinile şi cu alte părţi ale corpului, de exemplu somn.
Numeric, semnele manuale reprezintă cel mai frecvent tip din cadrul vocabu​la​rului LMGRom, urmat de semnele multi-canal. Semnele non-manuale inde​pen​dente sunt rare. În schimb, marcatorii non-manuali, care pot fi văzuţi ca unităţi purtătoare de sens sau morfeme, funcţionează ca auxiliari la semnele independente ale LMGRom sau ca marcatori ai funcţiilor sintactice cum ar fi negarea şi interogaţia. Se pare că în LMGRom, ca şi în majoritatea celorlalte limbaje gestuale care au fost până acum stu​diate, există o puternică tendinţă de a exploata cât mai complet caracteristicile non-ma​nua​le, mai degrabă pentru scopuri gramaticale decât pentru cele lexicale. Semnele manuale, după cum sugerează numele, sunt produse de mişcări ale mâinilor şi ale braţelor. Din nou, putem observa o diviziune în trei categorii principale bazate pe natura implicării a uneia sau a ambelor mâini:

· Semne dez mono: semne implicând o singură mână, de exemplu persoană.

· Semne tab manuale: semne implicând ambele mâini, dar numai cu una dintre ele funcţionând ca articulator activ, de exemplu Amin.

· Semne dez duble: semne implicând ambele mâini acţionând într-un mod simetric sau complementar, de exemplu a cânta.

Semnele sunt produse în timp şi spaţiu şi, ca şi în gramatica LMGRom, ele pot fi analizate atât în termeni de structurare secvenţială şi liniară cât şi de structurare complexă simultană şi multistratificată. Una dintre marile contribuţii ale operei lui William C. Stokoe, pionierul cercetărilor limbajului mimico-gestual din anii 1950 şi 1960, a fost de a recunoaşte că acţiunile gestuale sau semnele folosite de Surzi, de fapt, au structură internă. Ele pot fi analizate prin părţile care se repetă periodic din componenţa lor. Într-adevăr, exact după cum mii de cuvinte ale limbii române pot fi produse folosind un foarte mic număr de sunete ale vorbirii, reductibile la literele alfabetului, tot astfel toate semnele LMGRom pot fi produse folosind un număr relativ mic de părţi componente. Cercetând semnele manuale, Stokoe a deosebit trei aspecte principale ale acţiunii semnului; o configuraţie a mâinii specifică căreia Stokoe i-a dat numele de desemnare (indicare, denumire, marcare), de obicei abreviat cu dez (de la dezignate); o localizare specifică a mâinii (a mâinilor) denumită ce tabulare, abreviat cu tab şi o mişcare specifică, denumită ca semnalare, şi abreviată cu sig (de la signation). Deşi poate părea inutil să facem uz de termenii tehnici adiţionali dez, tab şi sig atunci când ne referim la noţiuni despre configuraţia mâinii, poziţie şi mişcare, termenii chiar servesc unui scop folositor. Ei ne permit să ne concentrăm asupra acestor aspecte ca parametri în cadrul structurii de formare a unui semn. «Poziţia», de exemplu, poate funcţiona la nivele diferite în cadrul LMGRom: ea poate fi folosită ca parte a structurii sintactice sau discursive, de exemplu pentru a exprima relaţii între diferiţi referenţi. Oricum, când termenul tab este folosit, noi ştim imediat că ne concentrăm asupra poziţiei ca fiind unul dintre parametrii de bază ai producerii de semne individuale.

Putem începe să explorăm natura şi funcţionarea acestor parametri majori privind mai întâi unele semne manuale foarte simple. Semnul păcat este făcut cu o mână, adică este un semn dez mono. El este produs prin plasarea mâinii cu palma întinsă în faţa bărbiei şi atingerea acesteia. Putem compara semnul păcat cu semnul an, care se foloseşte de o configuraţie a mâinii diferită, dar este totuşi produs în exact acelaşi mod. Ambele semne sunt articulate în faţa bărbiei şi implică o singură atingere a ei. Acestea sunt două dintre configuraţiile purtătoare de sens ale mâinii. Unul dintre modurile în care noi putem discerne dacă o anume configuraţie a mâinii este purtătoare de sens sau nu este de a vedea dacă substituirea unei configuraţii a mâinii cu alta poate produce o schimbare în înţeles. Este evident faptul că în cuvintele limbii române vorbite există unităţi mai mici care le compun. Acestea nu sunt purtătoare de sens prin ele însele, dar substituţia unei unităţi cu o alta paronimă provoca o schimbare în înţeles. Dacă ne uităm la următoarele perechi de paronime, putem vedea că fiecare pereche se deosebeşte printr-un singur sunet:

· emitent – eminent

· eminent – iminent

· iminent – imanent

Putem vedea că toate aceste cuvinte sunt asemănătoare unul cu celălalt din punctul de vedere al formei, dar se deosebesc unul de altul prin origine şi sens. Fiecare limbaj vorbit extrage din vastul potenţial al sunetelor vorbite un set de sunete contrastante şi le construieşte într-un sistem lingvistic. Exact acelaşi fel de proces apare în limbajul gestual. Există un potenţial gestual enorm. Putem produce un număr mare de configuraţii diferite cu mâna şi putem face o mare varietate de mişcări. Ştim de asemenea că există o variaţie personalizată în forma şi flexibilitatea mâinilor, tocmai după cum există şi în legătură cu căile vocale. Sistemele lingvistice gestuale se depărtează de această variaţie pentru a ajunge la un set de acţiuni gestuale purtătoare de sens. În cazul limbajelor gestuale, avem de-a face cu seturi de configuraţii ale mâinii, poziţii şi mişcări contrastante. După cum vom vedea şi mai jos, există şi alte elemente contrastante. Oricum, ne vom concentra mai întâi asupra a ceea ce a fost în mod frecvent văzut ca parametri majori ai producerii de semne LMGRom. Folosind procesul de citare de perechi de semne care se deosebesc numai prin configuraţii ale mâinii, locaţii sau mişcări specifice, a fost posibil să se ajungă la o inven​tariere a acestor componente întocmai după cum s-a făcut şi cu sunetele limbii vorbite.
2. Configurația mâinii în formarea semnului

Configuraţiile purtătoare de sens ale mâinii în LMGRom sunt cele care provoacă o schimbare a înţelesului. Configuraţiile mâinii, separate şi contrastante, pe care le putem descrie tehnic au fost denumite foneme sau chereme. Ele sunt mai mult sau mai puţin diferite una faţă de alta pe baza unui număr de proprietăţi. Aceste proprietăţi sunt determinate fie de îndoirea degetelor, fie de înclinarea articulaţiei palmei, fie de poziţia degetele, răsfirate sau lipite, fie de poziţia degetului mare, perpendicular pe celelalte degete, sau paralel cu ele, îndoit peste palmă, sau peste degetele strânse. LMGRom are un sistem de dactilare cu o singură mână şi numai unele dintre configuraţiile mâinii folosite în cadrul acestui sistem de ortografiere pe degete se regăsesc printre diversele configuraţii contrastante ale mâinii folosite în cadrul LMGRom. Mâna închisă în pumn reprezintă litera a, mâna complet deschisă şi dreaptă cu degetele strâns lipite reprezintă b, mâna strânsă în pumn cu arătătorul extins exprimă litera g ş.a.m.d. Analiza lingvistică asupra limbajelor mimico-gestuale american şi britanic a relevat faptul că există aproximativ 57 de configuraţii ale mâinii, pentru care s-a elaborat un sistem de etichetare şi de notare grafică. Totuşi, poate exista o oarecare variaţie în producerea acestor configuraţii ale mâinii de la persoană la persoană, ce nu va provoca însă nici o schimbare a înţelesului. Oricum, ne-am putea imagina un limbaj gestual în care aceasta este o configuraţie contrastantă a mâinii. Unii lingvişti au observat o distincţie între configuraţiile mâinii marcate şi nemarcate. Cele nemarcate sunt cele care sunt privite ca fiind configuraţii foarte distincte din punct de vedere geometric, cum ar fi mâna strâns închisă în pumn, mâna complet deschisă cu degetele răsfirate, adică 5; mâna complet întinsă, B ; mâna cu indexul întins, G; mâna curbată, C şi mâna circulară, O. Aceste configuraţii ale mâinii apar cel mai frecvent şi sunt primele folosite de copiii care învaţă limbajul. Asemenea forme ale mâinii pot fi analizate în contrast cu formele mâinii marcate care implică articulări mai complexe. Oricum, alţi factori, alături de simplicitatea geome​tri​că şi fizică pot  fi relevanţi  pentru frecven​ţa folosirii unei configuraţii a mâinii în limbaj. Unele din aceste configuraţii, de exemplu, au rază de funcţiuni clasificatoare importante, indicând mărimea şi forma obiectelor sau mânuirea obiectelor.
3. Poziția mâinii și rolul acesteia în transmiterea înțelesului

Existenţa unor configuraţii contrastante ale mâinii este uşor de observat chiar şi pentru o persoană necunoscătoare a limbajului mimico-gestual. Poate fi mai puţin evident faptul că limbajele mimico-gestuale exploatează un set de locaţii purtătoare de sens pe şi în jurul corpului. Oricum, întocmai după cum pot fi identificate configuraţiile purtătoare de sens ale mâinii, tot astfel putem găsi o seamă de poziţii purtătoare de sens ori taburi, în care se plasează mâinile. Pentru a face acest lucru trebuie să descoperim dacă schimbarea poziţiei mâinii produce sau nu o schimbare a înţelesului, fie un semn fără înţeles. Aşa cum există perechi de semne care sunt identice cu excepţia alegerii configuraţiei mâinii, tot astfel, putem găsi perechi de semne care sunt asemănătoare în fiecare aspect cu excepţia poziţiei lor pe sau pe lângă corp. Semnele nume şi gând folosesc forma G a mâinii şi implică o atingere dublă a bărbiei, respectiv a tâmplei. Zona în care semnele sunt produse, câteodată numită spaţiul gesticulator, se întinde aproximativ puţin deasupra capului sau până la talie şi în lăţime de la un cot la altul când braţele sunt ţinute uşor îndoite. Există şi alte posibile poziţii pentru semne în afara acestui spaţiu, dar aceste poziţii sunt folosite rar. Oricum, de multe ori, aceste semne sunt de fapt articulate mai sus, în ceea ce este denumit ca spaţiu neutral. Evident, fiecare este liber de a face uz de locaţii cât mai explicite pentru efect. Similar, un semn precum cizmă ar părea să necesite tab-ul picior, dar poziţia este de obicei ridicată, în aşa fel încât tab-ul real este coapsă, care include partea superioară a coapselor. Semne cu locaţia pe sau lângă spatele corpului sunt foarte rare. Astfel, în ciuda faptului că poziţia poate fi influenţată de locaţii fizice din lumea reală există o puternică tendinţă de a localiza toate semnele în cadrul unui spaţiu gesticulator mai restrâns. Spaţiul neutral este unul dintre cele mai frecvente locaţii pentru semne. Aceasta este zona din faţa corpului, aproximativ la mijlocul înălţimii părţii inferioare a pieptului, unde mâinile se mişcă uşor şi natural. Locaţia precisă în cadrul spaţiului gesticulator va fi condiţionată şi de alte caracteristici cum ar fi orientarea mâinilor şi relaţia dintre cele două mâini. Semnelor care sunt executate în spaţiu, fără atingerea corpului, li se dă de obicei, o locaţie spaţială neutrală dacă semnul este efectuat sub nivelul umărului şi o locaţie numai în dreptul capului dacă este efectuat deasupra nivelului umărului. Trunchiul şi capul, de fapt, pot fi împărţite în seturi de poziţii diferite. În ciuda zonei relativ mici a capului comparată cu restul corpului, aici sunt identificate zece poziţii diferite. Acest lucru este posibil pentru că semnificaţia fizică şi convenţională a diferitelor părţi ale capului şi ale feţei: ochii, nasul, gura şi urechile este asociată cu simţurile; gura este asociată cu vorbirea şi mâncarea iar zona frunţii este convenţional asociată cu gândirea. Astfel, deşi diferenţa fizică spaţială între tab-ul gurii şi al bărbiei este extrem de mică, asemenea diferenţă este semnificativă în limbaj.
4. Mișcarea și rolul vectorilor de direcție

Probabil cel mai complex dintre parametrii formării unui semn este acela al mişcării, denumit sig. După cum a sugerat Stokoe, mişcarea semnelor ar reprezenta un labirint ameţitor dacă nu am fi în stare să aplicăm noţiunea de contrast semnificativ acestei abundenţe complexe de activităţi gestuale. Bineînţeles, unele semne pot folosi mişcări relativ simple, dar altele pot folosi mişcări complexe simultane şi secvenţiale. Analiza mişcării a arătat că este posibil să se distingă câteva mari categorii de mişcări, în interiorul cărora există contraste. O persoană poate opta pentru mai multe categorii de mişcări pe care le combină în mod original. Pentru a demonstra aceasta ne vom concentra mai întâi asupra categoriilor mari de mişcări. Unele semne implică mişcări de-a lungul uneia dintre cele trei axe: mişcările direcţionate vertical implică contrastele sus, jos şi sus-jos; mişcările de-a lungul axei orizontale implică contrastele dreapta, stânga şi bilateral şi mişcările de-a lungul axei de adâncime implică contrastele dinspre corp, spre corp şi mişcarea de du-te vino. Exemple de mişcare pe axa de adâncime: a da, a primi. O altă categorie majoră este aceea definită ca maniera mişcării. Maniera mişcării se referă nu atât la o rută spaţială descrisă de mâini cât la o acţiune sau nişte acţiuni ale mâinilor înseşi. Mâna se poate răsuci sau îndoi în spaţiu; diferitele părţi ale mâinii pot articula diferite tipuri de mişcări. Poate exista îndoirea repetată a articulaţiilor degetelor ca în animal, îndoirea repetată a mâinii din articulaţia palmei, precum în maimuţă, o acţiune de răsucire precum în semnul moarte, o acţiune de fluturare a degetelor ca în porumbel, o acţiune de deschidere ca în soare sau o acţiune de închidere ca în a câştiga. Mişcările circulare par să nu ţină seama de hotarele dintre direcţie şi manieră. Ele implică întotdeauna o oarecare direcţionalitate executată într-unul dintre cele trei planuri posibile. Semnul Dumnezeu implică mişcare circulară în plan orizontal; gestul semn implică mişcare în planul vertical în unghi drept faţă de corp şi semnul leneş implică mişcare circulară în plan vertical paralel cu corpul.

O altă caracteristică a mişcării este contactul. Acesta poate apărea fie între mâini (vezi mai multe la titlul interacţiune de mai jos) sau între mână (mâini) şi alte părţi ale corpului. Există de fapt mai multe tipuri diferite de contact. Contactul poate apărea ca o caracteristică separată a mişcării, ca în semnul an. Oricum, frecvent apare împreună cu alte caracteristici ale mişcării. În semne precum iartă-mă, mişcarea circulară este produsă în timp ce mâna menţine contactul cu dosul palmei: acest lucru este cunoscut ca menţinând contactul. În unele semne, o parte a mâinii menţine contactul cu tab-ul, dar restul mâinii execută de obicei fie o mişcare de rotire, fie de înclinare uşoară, ca în semnul carusel: acest lucru este cunoscut ca păstrând contactul. Un alt tip de contact, cunoscut ca a peria contactul poate fi observat în semnul mama. În semnele făcute cu ambele mâini parametrul mişcare poate implica interac​ţiu​nea dintre cele două mâini. Mâinile se pot separa ca în divorţ, apropia ca în a întâlni, se pot prinde reciproc sau uni ca în pace, îşi schimbă locul ca în a schimba, se ating reciproc ca în la fel, se încrucişează parţial sau complet ca în noapte şi una dintre mâini poate ajunge în spaţiul folosit de cealaltă (care e, de obicei, curbată) ca în înăuntru. Semnele pot implica o repetiţie a tuturor sau a unora dintre caracteristicile mişcării. Repetiţia poate fi recunoscută ca singura diferenţă semnificativă dintre semnele sfânt şi curat. Unele semne sunt efectuate prin mişcări relevante, simetrice sau alternative ale ambelor mâini. În comerţ ambele mâini se mişcă înainte şi înapoi, dar o mână se mişcă spre corp, iar cealaltă se mişcă îndepărtându-se de acesta; tot astfel, în moştenire ambele mâini fac o mişcare circulară înspre în jos, dar ele fac asta într-un mod alternativ. Ca şi în cazul parametrilor majori de formare a semnului, putem ajunge la o listare a mişcărilor purtătoare de sens printr-un proces de substituţie în cadrul perechilor de semne. Semnul mâine implică o mişcare de înclinare înainte, în timp ce semnul ieri implică o mişcare de înclinare în spate. Singura diferenţă manuală între cele două este direcţia mişcării. După cum a fost sugerat de Brennan şi colaboratorii, în ciuda nenumăratelor insistenţe asupra producţiei simultane, semnele, totuşi, apar în timp, ca şi în spaţiu şi astfel au un început, un mijloc şi un sfârşit. Un semn oprit în timp şi spaţiu păstrează în parte exprimarea parametrilor relevanţi ai configuraţiei mâinii, ai poziţiei şi mişcării. În mod clar, parametrul mişcare nu poate fi executat fără existenţa unei configuraţii a mâinii şi mâna trebuie poziţionată undeva. Deci, există întotdeauna şi inevitabil, simultaneitate în efectuarea semnelor. Particularităţile de mişcare ale semnelor pot opera simultan sau secvenţial. În păianjen, mâna se mişcă în sus şi, în acelaşi timp, degetele tremură uşor. Uneori, poate exista o structurare simultană cât se poate de complexă. În bucurie, cele două mâini descriu o mişcare oblică – îndepărtare de corp şi ridicare şi, în acelaşi timp, degetele tremură uşor. Aceasta este o mişcare continuă. Cele spuse mai sus despre mişcare sugerează că în majoritatea cazurilor avem de-a face cu un set complex de caracteristici ale mişcării care se combină pentru a furniza oportunităţi de parametri specifici ai mişcării în orice semn dat.

5. Orientarea mişcării în procesul de formare a semnelor

Orientarea se referă la relaţia mâinilor cu corpul. Dacă alegem o formă a mâinii anume – de exemplu forma plată a mâinii B – şi o poziţionăm în spaţiul neutral, este clar că putem ţine mâna într-un număr de diferite relaţionări faţă de corp: mâna poate fi ţinută cu palma în sus şi cu degetele îndreptate în direcţia opusă corpului, ca în a se ridica; palma poate fi îndreptată în jos cu degetele în direcţia opusă corpului, ca în copil; palma poate fi ţinută paralel cu corpul, îndreptată în sus, ca în foame. Este clar, din exemplele de mai sus, că sunt esenţiale două tipuri de informaţie: informaţia despre direcţia palmei şi informaţii despre direcţia degetelor. Una dintre dificultăţile în respectarea orientării degetelor este aceea că, deoarece există o asemenea paletă largă de configuraţii ale mâinii, degetele înseşi pot fi ţinute în diferite poziţii – de exemplu, dreaptă, înclinată, închisă în pumn sau îndoită din articulaţia palmei. Astfel, pentru a verifica orientarea degetelor unei mâini închisă în pumn, mâna este ţinută în loc (nu se mişcă) şi apoi se deschide. Într-un semn precum fier de călcat, orientarea degetelor este în adâncime, pentru că dacă mâna ar fi ţinută în această poziţie, dar complet deschisă, degetele ar arăta în direcţia opusă corpului; în contrast, orientarea degetelor a semnului fals este în sus, pentru că dacă mâna ar fi deschisă degetele ar arăta în sus. Statutul orientării ca parametru clar separat al producerii semnului, la egalitate cu cei trei parametri majori evidenţiaţi mai devreme, a fost subiectul unei dispute aprinse. Aceasta, în parte, pentru că orientarea variază mai mult decât ceilalţi parametri. S-ar putea obiecta că această variabilitate apare mai ales în cadrul compunerilor, prima parte a semnului suferind modificări în legătură cu partea a doua. Oricum, chiar şi formele simple ale semnelor par să aibă variaţii considerabile în uz. Există un alt set de semne care arată variaţii considerabile în opţiunea orientării. Acestea sunt semne manuale tab unde mâna dominantă, de obicei mâna dreaptă, efectuează o acţiune pe sau în legătură cu mâna stângă, non-dominantă staţionară. În semnul de ce, palma este îndreptată în sus şi degetele în afara gesticulatorului. Oricum, unii gesticulatori pot produce aceste semne cu palma îndreptată în sus şi degetele spre dreapta. Aici, deci, orientarea degetelor apare variabilă. Oricum, ceea ce trebuie să rămână constant este legătura de orientare dintre cele două mâini. De fapt, există numeroase realizări posibile ale orientării degetelor în asemenea exemple, cu orientarea mâinii drepte întotdeauna ajustându-se în aşa fel încât raportul de orientare dintre cele două mâini să fie corect pentru acel semn. În ciuda unei asemenea variabilităţi, opţiunile de orientare pot fi totuşi privite ca importante descriptiv. Mai mult, este posibil să se distingă semne identice numai pe baza orientării. Semnele pământ  şi a face sunt identice cu excepţia orientării mâinilor: în pământ mâinile sunt orientate pe orizontală; în a face mâinile sunt orientate pe verticală. Astfel de caracteristici de orientare, mai degrabă decât configuraţia mâinii, poziţia sau mişcarea sunt purtătoare de înţeles în cadrul acestor perechi de semne.

6. Aranjarea mâinii, punctul şi locul de contact

Acest parametru joacă un rol deosebit în semne care implică ambele mâini sau în semne dez duble, unde ambele mâini sunt active sau în semnele tab manuale, în care o mână este staţionară în timp ce cealaltă execută o acţiune în legătură cu ea. Opţiunea de aranjare a mâinii are în vedere relaţia dintre cele două mâini la începutul unui semn. Putem vedea opţiunile neutrale ca fiind aranjamentul ambelor mâini în raport una faţă de alta, odată ce opţiunea celorlalţi parametri, inclusiv a orientării, a fost selectată. Oricum, alte semne, arată totuşi caracteristici speciale ale aranjamentului mâinii. A fost posibil să se distingă asemenea caracteristici precum mâinile ţinute una lângă alta ca în comerţ, mâinile atingându-se reciproc ca în pâine, mâna stângă ţinută în spatele celei drepte (adică mai aproape de corp decât dreapta) aşa ca în a ascunde, o mână ţinută în alta ca în video, cele două mâini încrucişate ca în iubire şi cele două mâini strângându-se reciproc ca în pace. Expresia  punct de contact este, de obicei, folosită ca un termen de acoperire pentru două feluri diferite de variante. Oricum, este indicat să se separe aceste două noţiuni. De aceea, facem distincţia între punctul de contact care se referă la partea mâinii active care face contactul, fie cu cealaltă mână, fie cu altă parte a corpului, şi locul de contact, suprafaţa mâinii sau a corpului care este atinsă de mâna activă. Implicarea în contact a diferitelor părţi ale mâinii este condiţionată foarte mult de configuraţia mâinii, dar va fi afectată şi de alţi parametri, în special locaţia şi orientarea. Diferitele părţi ale degetului mare şi diferitele părţi ale mâinii închise pot să acţioneze ca suprafeţe de contact. În a şti şi ciocan de lipit, vârful indexului este punctul de contact; în dulce şi asemenea, partea laterală a indexului face contactul; în hotărât şi întotdeauna, marginea degetului mic şi marginea palmei sunt cele care fac contactul. Există o gamă similară de variante în raport cu alte configuraţii ale mâinii. Informaţia dată de punctul de contact este clar o parte importantă a descripţiei gestuale. Brennan şi colaboratorii săi sugerează că pentru multe semne, punctul de contact poate fi prevăzut din realizarea altor variante de parametri. Oricum, este clar că acest lucru nu este valabil întotdeauna. Din acest motiv, unii cercetători, cum ar fi Kyle şi Woll, preferă să ofere informaţii despre punctul de contact în cazul sistemului lor de notare al semnelor. Ei au specificări de genul «vârful degetului mare», «baza inde​xu​lui», «marginea cu degetul mare a mâinii», «marginea cu degetul mic al mâinii», «suprafaţa interioară a palmei» şi «dosul palmei».

Locul de contact este în legătură cu suprafaţa precisă a mâinii sau a corpului care este atinsă. Din nou, în multe cazuri, este posibil să se prevadă suprafaţa aproxi​ma​tivă din opţiunea altor parametri de formare a semnelor. Semnul până implică contactul aproximativ în mijlocul palmei: un contact pe degetele întinse ar părea neobişnuit, deşi semnul ar fi recognoscibil. În unele cazuri, locul de contact poate fi chiar mai specific: a se căsători necesită un loc de contact care este marginile degetului inelar. În contrast, fier are marginea superioară a indexului stâng ca loc de contact. Prin folosirea simbolurilor notaţionale dezvoltate de Kyle şi Woll, este posibil să se furni​zeze informaţii despre locul de contact unde locul este pe cealaltă mână. Într-adevăr, Kyle şi Woll folosesc simboluri de contact ca o parte obişnuită a sistemului lor (unde apare contact), nu ca o anexă opţională. Deşi Brennan şi asociaţii, de asemenea au dezvoltat o folosire sistematică a diacriticelor pentru a indica locaţii mai precise pe piept şi umeri, anumite tipuri de structurare sunt deduse în cadrul sistemului de notare şi din partea folositorului. Surprinzător, unele semne pot fi transferate pe cealaltă parte a feţei sau a corpului, deşi motivaţia pentru un astfel de transfer nu este întotdeauna clară.
7. Forme şi semne de citare în context

Modalitatea de citare a unui semn este forma semnului când este realizat izolat. Formele de  citare a cuvintelor vorbite sau gesticulate, sunt ceea ce noi în mod obişnuit găsim în dicţionare. Este, bineînţeles, crucial să se realizeze că nici vorbitorii, nici cei care gesticulează nu folosesc formele de citare în viaţa de zi cu zi: nu vorbim în forme de citare şi nu gesticulăm în forme de citare. Mai degrabă formele de citare sunt o abstracţie de la formele care apar în folosirea de zi cu zi. Totuşi formele de citare sunt folositoare. Ar fi posibil, teoretic, să se conceapă un dicţionar care să prezinte toate formele unui cuvânt individual în uzaj actual. Aceasta pentru că producerea actuală a unui semn sau a unui cuvânt vorbit este afectată de context. În semne implicând contactul corporal în forma de citare, mâinile pot aborda tab-ul fără să facă contact. Unui semn care are un tab în spaţiul neutral i se poate da o locaţie înaltă dacă el apare imediat după un semn cu un tab la nivelul capului; producţia unei configuraţii a mâinii poate fi influenţată de următoarea configuraţie după cum mâna «se pregăteşte pentru» următorul semn, ş.a.m.d. aceste procese pot fi, de asemenea, văzute la lucru în formele compuse, unde primul element din compunere este afectat de forma elementului secund. 

8. Semne non-manuale

După cum sugerează şi numele, semnele non-manale sunt produse de părţi ale corpului, altele decât mâinile. Caracteristicile non-manuale sunt acţiuni ale capului, feţei sau corpului care sunt exploatate în vreun fel în cadrul gramaticii şi lexicului LMGRom. În timp ce asemenea caracteristici joacă un rol major, ele pot, de asemenea, avea unele funcţiuni în cadrul vocabularului. Ele apar în principal în semnele multi-canal, dar de asemenea şi ca unităţi semnificante separate care pot fi adăugate la semne (morfeme non-manuale) şi mai rar ca semne individuale cu propriile lor drepturi. Date fiind caracteristicile fizice ale feţei şi gamele potenţiale de acţiuni pe care le pot produce, nu este surprinzător faptul că diferitele expresii faciale împreună cu mişcările întregului cap constituie principalul set de caracteristici non-manuale. Alte acţiuni ale corpului pot fi implicate incluzând mişcări ale umerilor şi ale trunchiului. Astfel, corpul se poate întoarce spre dreapta sau spre stânga, apleca înainte sau înapoi şi umerii se pot îndoi, ridica sau lăsa în jos. Evident, expresiile faciale şi mişcările capului includ mişcări şi acţiuni ale ochilor şi ale gurii, probabil mai surprinzător acţiuni ale nasului şi ale obrajilor. Faţa umană este foarte mobilă şi conţine numeroşi muşchi care pot genera o mare bogăţie de sortimente de diferite acţiuni şi combinaţii de acţiuni. Sistemul de codare a acţiunilor faciale, de exemplu, recunoaşte 46 de unităţi de acţiuni separate în legătură cu acţiunile diferiţilor muşchi ai feţei. Chestiunea de a decide care dintre aceste elemente este purtător de sens în orice context lingvistic dat este extrem de complexă. Oricum, pare totuşi clar că deşi există potenţialul de a se face uz de cuvinte construite numai din elemente non-manuale în cadrul vocabularului limbajului, aceasta se întâmplă rar.

Acele semne non-manuale care totuşi apar, de obicei, exprimă întrebări, negaţii, răspunsuri sau atitudini generale. O persoană poate folosi marcatorii de întrebare non-manuali cum ar fi sprâncenele încruntate şi umerii  îndoiţi sau sprâncene ridicate şi gura deschisă pentru a indica o atitudine întrebătoare. În mod similar, se poate folosi scuturarea negativă din cap fără un alt semn manual adiţional. Majoritatea dintre aceste semne non-manuale par să aibă o funcţie interacţională: ele, rareori, poate niciodată, apar ca şi cuvinte cu conţinut propriu. Nu găsim semne non-manuale însemnând «pisică», «roşie», «abstract», «supraveghetor» sau «economic», dar găsim semne non-manuale însemnând «da», «nu», «ştiu», «corect», «corect?» şi «de acord». Unele dintre aceste semne operează într-un mod similar cu gesturile non-manuale  ale vorbitorilor: atât cei care gesticulează, cât şi vorbitorii folosesc o scuturare a capului pentru a exprima negaţia şi o înclinare a capului pentru a exprima acordul şi o ridicare a umerilor pentru a exprima lipsa de interes sau de cunoştinţă. Oricum, vorbitorii nu folosesc în mod obişnuit genul de semne amintite mai sus precum «corect». Aici, cel care gesticulează foloseşte caracteristici non-manuale specifice şi foarte mici, cum ar fi strâmbarea nasului şi o înclinare în spate a capului. Deşi asemenea resurse non-manuale ar putea fi exploatate mai abundent pentru a crea multe semne non-manuale, în fapt, limbajul foloseşte acest potenţial numai într-o măsură foarte redusă. În schimb, caracteristici non-manuale apar împreună cu acţiuni manuale.

9. Principiile sintaxei limbajului mimico-gestual românesc

Semnele sunt folosite pentru a crea în spaţiu imagini care să comunice gândurile noastre altor oameni. Dinamica mişcării mâinilor în spaţiu determină forma semnelor şi a gramaticii LMG. În LMG, pot fi simultan exprimate două sau mai multe concepte. Acest lucru nu poate fi realizat într-o limbă vorbită deoarece vorbirea este succesivă, adică se poate articula doar câte un cuvânt, unul după altul. Din cauza calităţilor spaţiale şi gestice ale LMG, până în acest moment nu a fost găsită vreo formă convenabilă de scriere a LMG. Ceea ce putem face este să scriem comentarii ale semnelor LMG. Un comentariu este cea mai bună aproximare a înţelesului unui semn; ne oferă un mod de a expune LMG, astfel încât să poată fi studiat şi discutat, dar nu este o formă scrisă a LMG.
În propoziţiile simple, verbul poate fi aşezat înainte sau după comple​mentul propoziţiei.

EL CONSTRUIEŞTE CORABIE.

EL CORABIE CONSTRUIEŞTE.

Ambele propoziţii se traduc: „El a construit o corabie”. Diferenţa dintre ele este că prima propoziţie are o ordine a cuvintelor subiect-predicat-complement, specifică limbii române. Propoziţia a doua are o ordine subiect-complement-predicat, care dimpotrivă, este specifică pentru LMG. Pentru acest motiv, gesticulatorii începători vor tinde să folosească ordinea din prima propoziţie mai des decât cea din a doua.

În întrebările scurte la care răspunsul este DA/NU, ordinea semnelor este variabilă:

a) TU PLEACĂ VREI ?

b) TU VREI PLEACĂ?

c) VREI PLEACĂ TU ?

d) PLEACĂ TU VREI ?

Acestea sunt întrebări simple la care se răspunde cu Da sau Nu şi traducerea românească corectă pentru toate este „Vrei să pleci?”. Gesticulatorul trebuie să folosească semnalele non-manuale corecte, corespunzătoare acestui tip de întrebări:

contactul ochilor cu adresantul

sprâncenele ridicate

capul înclinat înainte.

Întrebările simple care cer informaţii au structuri de propoziţii varia​bile şi se bazează pe semne non-manuale, pentru a le distinge de propoziţiile declarative. 

a) ANI TU ?(Câţi ani ai ?)

b) TIMPUL ? (Cât este ceasul ?)

c) CARTE  NUME? (Care este titlul cărţii ?)

Întrebările simple se deosebesc de propoziţiile declarative simple prin semnele non-manuale care le acompaniază. De aceea, gesticulatorul 1) menţine contactul vizual 2) uneşte sprâncenele şi 3) înclină capul înainte.

Pronumele şi adverbele interogative (cine, ce, când, cum, etc.) pot sta fie la sfârşitul, fie la începutul frazei.

EA STĂ AICI, CÂT TIMP? (de cât timp stă ea aici?)

CÂT TIMP EA STĂ AICI?

Este de asemenea o practică obişnuită să se includă pronumele la sfârşitul sau înainte de sfârşitul unei întrebări: EL NĂSCUT, CÂND EL? (Când s-a născut el?)

Întrebările lungi închise sau care cer informaţii au semnele interogative la sfârşit, însoţite de expresia corespunzătoare.

EU PLEC ACUM, TU FACI CE? (Dacă eu plec, tu ce faci?)

TU MUNCĂ TERMINI TIMP ? (Când se termină munca ta?)

Adverbul de timp este plasat la începutul sau după primele cuvinte ale unei propoziţii.

SEARA TRECUTĂ, NOI VĂZUT FILM.

Plasând un adverb de timp la sau lângă începutul unei propoziţii se marchează timpul propoziţiei. Folosirea adverbelor de timp este cel mai obişnuit mod de a indica timpul. Spre deosebire de română, semnele pentru verbe nu suferă schimbări pentru a indica timpul. Pentru că nu sunt schimbări la un semn-verb, timpul în care s-a petrecut o acţiune trebuie să vină înaintea semnului-verb.

După ce un adverb de timp a indicat timpul într-o propoziţie, toate propoziţiile care urmează după aceasta (propoziţie) vor avea acelaşi timp. Nu este nevoie ca adverbul de timp să fie repetat cu fiecare propoziţie. Timpul poate fi schimbat doar semnalând un adverb de timp diferit, schimbând subiectul discuţiei sau folosind un semn care nu este adverb de timp, dar vorbeşte despre timp.

Într-o propoziţie simplă tip subiect / comentariu, subiectul este descris primul, urmat de comentariu.

EL CĂLĂTORIT MULT ASTĂZI, EL OBOSIT. (El a călătorit mult astăzi şi este obosit).

Multe propoziţii sunt construite în jurul unui simplu concept al subiectului şi comentariului. Putem adăuga acestui concept observaţia că LMG tinde să structureze propoziţiile în ordinea în care se petrec evenimentele. Trebuie să existe un subiect înainte de a putea fi un comentariu despre subiect.

Subiectul poate varia conform cu ceea ce gesticulatorul vrea să întărească.

Considerând propoziţia „Acum doi ani am avut o vacanţă grozavă”, am putea presupune că vacanţa este subiectul şi că grozavă este comentariul. Aceasta ar putea fi reprezentată în semne după cum urmează: 

Subiect / ACUM DOI ANI EU VACANŢĂ

Comentariu / MINUNAT (GROZAV)

Dar dacă punctul de discuţie a fost ultima dată când gesticulatorul a avut o vacanţă grozavă? Atunci subiectul se schimbă, aşa cum demonstrează următoarea ordine a propoziţiei LMG:

Subiect / EU MINUNATĂ VACANŢĂ
Comentariu / ACUM DOI ANI

În română aceeaşi structură a propoziţiei poate fi folosită ca să reprezinte oricare dintre aceste două subiecte, pentru că un vorbitor ar întări subiectul folosind tonul vocii.

În acest caz, pentru a semnala subiectul într-un enunţ cu subiect / comentariu gesticulatorul (1) menţine contactul vizual cu persoana căreia i se adresează, (2) ridică sprânceana şi înclină uşor capul înainte când efectuează subiectul, (3) păstrează ultimul semn al comentariului un pic mai mult decât celelalte semne şi (4) face o pauză uşoară între efectuarea subiectului şi comentariu.

Când face comentariul, gesticulatorul foloseşte expresii faciale care transmit emoţia a ceea ce este efectuat prin semne. Dacă comentariul este EA TRISTĂ, atunci vorbitorul va proiecta o faţă asociată cu a fi trist. Dar faţa nu corespunde întotdeauna cu emoţiile proiectate prin semne. De exemplu, dacă gesticulatorul este sarcastic, glumeţ sau serios, atunci ar dori mai degrabă să transmită aceste sentimente decât să asocieze sentimentele cu comentariul însuşi. Dacă gesticulatorul vrea de fapt să fie amuzant, atunci ar putea avea o urmă de zâmbet pe faţă în timp ce efectuează semnul EA TRISTĂ. În mod asemănător, buzele ar putea fi strânse şi sprâncenele încruntate în timpul semnului de comentariu, dacă gesticulatorul este serios.

Când comentariul este efectuat, se revine la o postură neutră de semne şi expresie facială, sau se folosesc priviri, expresii faciale, sau poziţii ale trupului potrivite pentru înţelesul dorit al comentariului.

MĂRUL ROŞU ACELA, EU VREAU. (Eu vreau acel măr roşu.)

Întrebări lungi de la care se aşteaptă un răspuns DA /NU folosesc un format subiect / întrebare.

În întrebările lungi, mai întâi se descrie subiectul şi apoi se plasează semnul care pune întrebarea la sau lângă sfârşitul propoziţiei.

CRETĂ MICĂ ALBĂ STÂNGA, TU VEDE?

Acest fel de propoziţii urmează structură cu subiect / întrebare, o variaţie de structură a propoziţiei cu subiect / comentariu. Semnele non-manuale în întrebările lungi de obicei cad pe ultimele semne (TU VEDE).

Într-o propoziţie condiţională, întâi este descrisă condiţia apoi este descris rezultatul (efectul) acestei condiţii.

DACĂ NU CREZUT NOE, OAMENII MURIT. (Pentru că nu l-au crezut pe Noe, oamenii au murit.)


Propoziţiile condiţionale cer semnele non-manuale pentru a avertiza adresantul cu condiţia afirmată. Semnalul este: 1. sprâncenele ridicate; 2. capul uşor înclinat într-o parte; 3. ultimul semn al propoziţiei condiţionale prelungit puţin mai mult decât celelalte semne şi 4. în unele cazuri, capul înclinat înainte.
Uneori, în funcţie de stilul gesticulatorului şi de contextul propoziţiei, capul poate fi înclinat uşor în spate, cum ar fi pentru exprimarea unei intenţii umoristice.

DACĂ MÂINE PLOUĂ,  MECI ANULAT. (Dacă plouă mâine, meciul va fi anulat.)

Într-o întrebare retorică, gesticulatorul pune o întrebare şi apoi răspunde la ea.

EU CITIT CARTEA DE CE? CARTEA INTERESANTĂ. (De ce am citit cartea? Pentru că era interesantă.)

Întrebarea retorică este o structură gramaticală obişnuită în LMG. Gesticu​la​torul pune o întrebare şi apoi îi răspunde. Nu se aşteaptă ca cineva să răspundă la întrebare. Întrebările retorice deseori folosesc semne pentru întrebările deschise care cer informaţii – cum ar fi DE CE şi CUM? Oricum, o traducere corectă în română va face rareori o referire directă la aceste semne. De exemplu, când se foloseşte DE CE, traducerea corectă va include deseori conjuncţia „deoarece”.

O bună traducere nu este o chestiune de a găsi un cuvânt pentru fiecare semn făcut. O traducere încearcă să capteze înţelesul dorit de gesticulator, reflectat în semnele non-manuale şi modul de a face semnele.

Pentru o întrebare retorică, gesticulatorul trebuie să folosească semnele non-manuale corespunzătoare, pentru a arăta că s-a pus o întrebare şi că el sau ea îi va răspunde. De aceea el: 1. menţine contactul vizual; 2. ridică sprâncenele; 3. înclină capul înainte; 4. prelungeşte ultimul semn al întrebării retorice un pic mai mult decât celelalte semne. Semnele non-manuale pentru întrebările retorice sunt aceleaşi chiar dacă se pune o întrebare închisă sau una care cere informaţii.

Pronumele sunt indicate fie arătând (a) spre o persoană sau un lucru care este prezent sau (b) un loc în spaţiul semnelor care este folosit ca punct de refe​rin​ţă pentru o persoană sau lucru. Indicarea este mai ales făcută cu arătă​torul, dar şi cu privirea şi alte forme ale mâinii.

Dacă persoana sau obiectul sunt prezente, atunci se arată simplu spre ele şi arătarea devine pronume.

Dacă persoana sau obiectul nu sunt prezente, înainte ca spaţiul semnelor să fie folosit pentru a exprima pronumele, acestea întâi trebuie fixate în spaţiu. Pentru a face asta este numită persoana sau obiectul şi apoi se arată spre un loc în spaţiul de semne. Acesta devine localizarea pentru pronumele asociat cu persoana /obiectul.

Se pot stabili mai multe puncte de referinţă în spaţiul semnelor atâta timp cât gesticulatorul şi adresantul îşi pot aminti care parte a spaţiului semnelor o reprezintă. Din cauza nevoii de a memora înţelesul fiecărui loc, nu trebuie să existe mai mult de trei sau patru puncte de referinţă deodată.

Negaţia se face punând un semn negativ înaintea verbului sau prin descrierea unui subiect, după care se face semnul negativ potrivit.

EU NU PLACE CEARTĂ. (Mie nu îmi place cearta.)

EU MĂNÂNC SEARA, NU. (Eu nu mănânc seara.)
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